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Jog, törvény, igazság.
V g y  szokott az lenni, hogy ami 

je lszó t vezető férfiak zászló jukra írnak, 
ha tetszetős, hangzatos —  rendszerin t 
k isa já títja  m agának a népbo 'ond itók  
hada, m intha azt eg y enesen  csak az 
ő szám ukra talá lták  volna ki, hogy 
vele visszaéljenek.

M agyarország  m iniszterelnöke. 
S z é l i  Kálm án se h itte , hogy ez az 
ig azság  ra jta  is be te lje sed ik  és hogy 
— m ikor a korm ány élére állva — 
korm ányzása jelszavául a jo g o t, tö r 
vény t és ig azságo t á llíto tta  oda, ezt 
m aguknak fogják, például C songrád- 
várm egyében  is, lefoglalni azok, akik 
a jogo t úgy m agyarázzák, hogy  nekik 
jo g u k  legyen  m inden m ás pártbe liek  
fölött ripőkösködni, — a törvényt úgy, 
hogy az kö te lezhet m indenkit, csak 
ő k e t nem  és az igazság o t úgy, hogy 
i g a z s á g  szerin t az ő ak ara tu k  e lő tt 
kell itt m eghajolni m indenkinek, m ert 
aki igy nem cselekszik, egytől egy ig  
nyársra  húzandó a jog, törvény és 
ig azság  szent nevében.

Jog, törvény, igazság! — Hány
szor hallottuk m ár e szent három sá 
g o t olyanok ajkán profonizálva, ak ik 
nek, ha jo g o t, tö rvény t és ig azságo t

egyform a m értékkel m érnének itt e 
földön, — rég  a börtönben kellene 
vezekleni sikkasztásért, csalásért és 
á lta luk  e lk ö v e tett eg y éb  bűnök olyan 
so kaságáért, m elyek más — közönsé
ges halandót rég en  fegyházba ju tta t
tak  volna.

Nem  múlik el nap, hogy nálunk 
a m iniszterelnök korm ányzási jelszavát 
ellenzéki részről ne koptatnák, nincs 
egy alkalom , m elynél a népbolonditó  
dem agóg ia  ne harsogná fel a korm ány
elnök leié, hogy — hol van há t a jog , 
törvény, igazság, ha  C songrádvárm e- 

j gy éb en  annyi m inden lehetséges, ami 
i nekik, az ám ítás nagym estereinek  nem

tetszik.
M ert tudnia illenek S z é l i  K ál

m ánnak is, hogy ami itt egy H e g y i  
p á te rn ek , egy S i m a  Ferkónak m eg 
ezek dárdása inak  n e m  t e t s z i k ,  az 
nem teh e t jog, nem lehet törvény, 
nem  leh e t igazság, m ert j o g  szerint 
itt csak az ő akara tuk  teljesülhet, 
t ö r v é n y  szerin t ki kell irtani m in
denkit, aki ez akaratnak  “ellenszegül 
és az i g a z s á g ,  a leg tisz tább  igaz
ság  csak az, am it ők h irdetnek.

C songrádon például községi k ép 
viselőválasztásra, m ajd á ltalános tiszt- 
u jitásra  készülnek. H ónapokkal előbb

izgatja  a svájci m isepénzeket és a la 
p ítványokat e lkezelt, de ennek dacára 
ma is isten  o ltáránál íungáló és a tör
vény elő tti egyen lőség  csúfjára ma is 

j szabadon járó H e g y i  pá te r a nyers 
tö m eget, hogy ennél a választásoknál 
vesse rá m ag á t a szavazatjoggal biró 
po lgárok  kicsiny csapatjára  és ha szűk 
séges, erőszakkal is akadályozzon m eg 
m indenkit a szavazatjoga gyakorlásá
ban, aki nem  a? ő párthivük, akit 
p rosk ribá ltak , hogy igy az ő hiveik 
jussanak  be m ind a képviselő testü letbe .

Folyik a legvadabb  izgatás, le- 
nyegetódzés, m ely a fölöttes hatósá
go t, a főszolgabíró t a rra  kényszeríti, 
hogy felelőssége tudatában  csendőr
ség e t rekviráijon  a  küzbátorság  meg- 

. óvására. És m ikor a sok csendőr m eg
jön a kösségbe: im felordit a panasz 
azok ajkán, akik a lázongásért felelő
sek és odato lakodik  szem érm etlenül a 
korm ányelnökhöz: „Uram , kegyelm es 
uram ! Ez h á t az á lta lad  íg ért jog,

| törvény, igazság , hogy a főszolgabíró 
! szuronyerdő t m ozgósít, zsandárokat- 

k ii'd  ránk  a v á l a s z t á s i  s z a b a d 
s á g  t e r r o r i z á l á s á r  a?!«

A csendőrség  a községben van 
fölös létszám m al. F e lv irad  a választás 
napja. A főszolgabíró v isszariad attól,

H a z a té rő b e n .
R A J Z .

Irta: Ottinger Ede.
Aranykalászszal ékes rónaság, melynek 

végtelenbe nyúló téréin a  kenyeret adó tiszta 
búza ép úgy megterem, mint a  napsütötte, 
karcsú szép lány, van valami a levegődben, 
hogy lángra gyújtod az emberek szivét r Mily 
édes balzsam van kék eged alatt, hogy eny
hét adsz a háborgó szívnek s virányos téreid 
zengő pacsirtái dalán egymáshoz fűzöd elvá
laszthatatlanul a szerető lelkeket ?

Ugyan mi is tehette azt, hogy az An- 
dáék Lizájuk, a szép, aranyos Liza, a ki édes 
szavával, kacagó ajkával, tüzes szemével há
rom bálon csalogatta a fiatalságot, jegyet 
váltson Barna Karival, a széles vállú, nap
sütötte arcú, mogorva emberrel, a báró kasz- 
nárjáva 1?

Nem lehet azt tudni; benne van a lég
ben a csábitó varázs, mely a  két szerelmest 
egygyé hozta.

Pedig mikor Liza megmondta apjának, 
hogy hozzá megy a báró gazdatisztjéhez, 
haragosan förmedt ra a mogorva öreg:

—  Csak azt várd, hogy én hozzá adja
lak 1 Mit akarsz azzal az emberrel, a ki téged 
csak szerencsétlenné tenne?

Majd az édes anyja kérlelte, a jóságos

szívű Anda Balázsné, aztán meg vigasztalta* 
s enyhe szavakkal korholta:

— Ne menj hozzá édes lányom, nem 
ily pártit szántunk mi neked. Lásd, Barna 
durva ember, aztán nem vagy te arra rá
szorulva, hogy mindjárt férjhez menj I tt e 
házban jól fogod magad találni mindég, de 
ha egyszer elmentél, ne kívánkozz vissza 
többé.

De Liza, a keményszívű Liza csak meg
maradt elhatározása mellett.

— Hozzá megyek, akármi történjék is. 
Ezelőtt, mikor megkért Füredi, nem adtak 
hozzá, pedig nagyon szerettem; most hozzá 
megyek ehhez, ha nem akarják is.

Az apja csendes hangon figyelmeztette 
a sírni kezdő leányt.

— Vigyázz, daczból nem jó házasságot
kötni.

— Nem is daczból. Vonzódom Barná
hoz s hiszem, hogy boldog jövőnk lesz. Én 
fogom ezt az embert újjá teremteni, én fo
gom simává nevelni; olyanná teszem, ami
lyennek én akarom látni.

S kénytelenek voltak hozzáadni a  szép 
Lizát a Barna Karihoz.

. . . Napirendre tértek e fölött is nem
sokára a kisvárosi nénikék s nem feszeget
ték a  lakodalom után ezt a  dolgot, mely pe
dig eleinte nagy port vert íel.

Csodálkoztak azon is,:hogy milyen ren
des ember lett a hajdani hires korhelyből, 
mily csinosan, tisztán jár most, s nem iri
gyelte tőle senki aze a boldog mosolyt, mely 
ajkán játszadozott.

Elmentek ők is mindenhová, a  hol csak 
meg kellett jelenniök, együtt voltak mindég, 
mint gerlepár, ott voltak ők is a fiatalság 
majálisán.

— Azt mondta a feleségem, — szólt 
vígan Barna egyik ismerőséhez — hogy sze
retne még egyszer jót táncolni, szeretné ki
mulatni magát.

S oly örömmel elnézte a  most már 
csendes, jó, szelíd ember, mint mulat a fele
sége, a csinos Liza, mint kapkodják kézről- 
kézre, mint kacag a  mulatozókkal.

Barna most csakugyan mintaképe volt 
a jó férjeknek. Engedelmes, szelíd, simulékony, 
minden rósz szokástól ment s csak azért, 
mert szerette a  feleségét. Boldoggá tette 
Liza, a kinek mindenre volt gondja, arra is, 
hogy a kis ura rendes ember legyen, meg 
arra is, hogy a saját gazdaságuk növekedjék

Maga a méltóságos báró úr is sok már- 
szor említette, hogy nagyon meg van elé
gedve a mostani viszonyokkal.

De meg is lehetett!
Ily gondolatokkal hagyta oda egy pil 

lanatra Barna a  szépen feldíszített tánctér.

Cselédszerző!
A lll-ik tized 139. sz. a. Özv. Stammer Sándorné úrnő házában, a »Petöfi-szálló< mellett ha
tóságilag engedélyezett 1 1  - I G I  1 2 1 I T N r JL'JÉCZ f  ’F  1 '1  tF I7
nyitottam. — Pontos és gyors cselédszerzést és elhelyezést biztosítva, b. pártfogást kérve

tisztelettel: Béládí Sándorné.
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hogy nehány őrjöngő népámitó miatt 
polgárvér folyjon. A képviselőválasztás 
reggelén elözönli a községház udvarát, 
folyosóját, helyiségeit a feltüzelt cső
cselék. Kiszorítanak mindenkit, aki 
nem a vezetők kedvére való és a 
j o g e g y e n l ő s é g  c s ú f já r a  meg
fosztják a szavazatjoggal bírókat attól, 
hogy ezt a jogukat gyakorolhassák, a 
t ö r v é n y  c s ú f j á r a  erőszakoskod
nak és a rc u l v e r ik  az ig a z s á g o t,  
meghamisítván a h i v a t o t t  népaka
rat nyilvánulását csak azért, hogy ne
hány emberük bejusson a községi kép
viseletbe.

Es ezt az őrjöngő, gyalázatos 
féktelenkedését a fejbujtott nyers tö
megnek tétlenül nézi végig a kivezé
nyelt csendőrség, mely — ha paran
csot kap a községház udvarának meg
tisztítására, két akkora gyülevészhad- 
dal is elbánni képes. A vezénylő tiszt 
híjába kéri a parancsot, hogy akcióba 
léphessen. A főszolgabíró megőrzi hi
degvérét, — — nem akarja, hogy vér 
szennyezze be a választást, azok vére, 
kik — szerencsétlen felbujtottak, nem 
is vétkesek ez alávaló erőszakosko
dásban.

A demagógia ripőkcsinyje tehát 
sikerül, de azért nem szűnik meg dü
hödt hörgése : „Szuronyos zsandárok 
terrorizálták a népet. Le a szuronyos 
íőszolgabiróval a jog, tői vény és igaz
ság nevében !<

Undorító látvány, mely azóta Csong- 
rádon az általános tisztujitásnál, sőt 
minden képviseleti közgyűlés alkal
makor ismétlődik.

És akik igy meghamisítják a köz
véleményt, arcul csapják a jogot, tipor
ják a törvényt, kijátszák az igazságot, 
a misepénz fosztogató, bűnfenyitő vizs
gálat alatt álló H e g y i  páter és méltó 
cinkostársai küldöttséget küldöttségre 
vezetnek ez alatt a miniszterelnökhöz: 
>Mi lesz már a jelszóval ? Mikor teszel 
köztünk t ö r v é n y t ,  szolgáltatsz j Cí

met s bo’dogan ült le a nagy terebélyes fa 
alatt összegyűlt társaság közé. Abban a tu
datban volt, hogy ő boldog ember, de meg 
is érdemli azt a boldogságot.

Jó ismerőseihez húzódott vidám poha
razásra s ész.re sem vette az asztal túlsó vé
gén ülő Füredit.

Pedig furcsa ember volt ez a Füredi. 
Szép, dalias alak, akiért feldobogtak a leány
szivek, s csapodarrá lettek a férjes asszonyok. 
Valamikor a szép Liza kezéért versengett, 
de nem adták hozzá. Állás nélkül volt akko
riban s az öreg Anda nem akart naplopót 
fogadni a házába.

Elmúlt hát ez a szerelem a Liza szivé
ből egészen, de most annál jobban égett 
Füredi lelkében.

A társaság egy része Barnával beszél
getett, míg Füredi az őt környezőket mulat
tatta.

— Hej! pedig az enyémnek kellett 
volna lennie, mert engem szeretett!

A zsivajban nem is hallotta tálán ezt 
a megjegyzést Barna, meg ha hallotta volna 
is, mi köze hozzá? Most már az övé, egé
szen az övé!

íme, jött is már anyjával az uracskáját 
keresni.

— Hát te itt vagy ? Mi is had igyunk egy 
keveset.

Vidáman, nevetgélve engedtek helyet 
az asztalnál a jövevényeknek, s Barna sze
retettel takargatta a túlságosán áthévült asz- 
szonyka vállait.

(vége következik.)

g o t  és i g a z s á g o t ?  Mikor csapod 
már el a főispánt, az alispánt, a fő
szolgabírót és mindazokat, akik nekünk 
kényelmetlenek, mert körmünkre is 
koppinthatnak a szemérmetlen duhaj
kodásainkért ?!«

Távirati meg szóbeli panasz, új
ságcikk, árkusos kérvény mind, mind 
törvényt, jogot, igazságot üvölt a kor
mány felé, lekerül mind fentről a 
vármegyéhez, hol egész irattármek- 
koraságra szaporodik fel a felhozott 
s é r e l m e k  sokasága a nélkül, hogy 
belátható volna: mikor szakad vége 
ennek a szennyes áradatnak.

Csongrádon fejtetőre állt a községi 
közigazgatás. Akik tisztelik a törvényt, 
félrevonulnak a közügyek intézésétől, 
mert egyfelől megfélemlítették őket,más
felől meg nem akarnak belekeveredni 
abba a szennyes áradatba, mely pilla
natra fölülkerekedett. Jó ízlésű ember 
soha se sülyed le odáig, hogy túlli
citálni akarja a szemérmetlen feltola
kodókat, — inkább kitér az útjukból, 
hadd garázdálkodjanak. És a jó ízlés 
szempontjából ez helyesen is van igy, 
de politikának nagyon rossz.

Az ellenséget a maga fegyveré- 
i vei kell mindég megverni akarni úgy,
I hogy azt ellene fordítjuk. így kell 
! cselekedniük Csongrád jobb érzésű 
' polgárainak is, ha azt nem akarják,
• hogy községük fölött elcsapjon a ri 
' pők demagógia szennyes áradata, ve- 
i lük együtt végveszedelembe döntve 
' minden tisztességet.

Embereljék meg magukat, tömö- 
; rüljenek, ha kicsiny is, de egységes, 

lelkes táborba és kiállva a küzdőtérre, 
i vessék fel ők 5' 'kormány előtt a kér- 
! dést: Hol a jog, törvény és igazság?!

Abban keressük-e ezt a szent há- 
■ romságot, hogy a t ö r v é n y t  végre 
'h a jtó  hatalom p á r t t e k i n t e t  n é l -  
' k ü l részesítsen j o gvédelemben min- 

den polgárt és érvényt szerezzen az 
ig a z s á g n a k  mindenkivel szemben, 
ha kell, ereje és szigora egész teljé
vel is ; vagy abban, hogy népet bolon- 
dithasson, csőcseléket fanatizálhasson 
vele, mint hangzatos frázissala csong
rádi demagógia őrült vezetősége?

Ezt kérdezzék meg kiáltó szóval 
csongrádi elvtársaink és erre a kér
désre várjuk mi is a választ, az el 
nem ferdített jog, törvény és igazság 
nevében.

A megyegyülés tárgysorozatából.
Csongrádvármegye’törvényhatósági bizottsága, 
mint erről már lapunk előző számában is hirt 
adtunk — t. hó 13-án, pénteken délelőtt 10 
órakor kezdi meg rendes évnegyedes köz
gyűlését, a vármegyei széképület nagytermé
ben. A közgyűlés tárgysorozata 162 ügyet 
ölel fel, melyek közül, mint általánosabb ér- 
deküeket emeljük ki a következőket:

Alispáni évnegyedes jelentés. — Főis
pán úr O Méltóságának átirata, a mellyel a 
Csongrád község háztartásában észlelt hiányok 
miatt emelt panaszok megvizsgálása alkalmá
val felvett jegyzőkönyvet átteszi és ezzel 
kapcsolatban a vármegye alispánjának az ész
lelt hiányok megszüntetése céljából teendő 
intézkedésekre vonatkozó előterjesztése. — 
A  nyugdíjazás folytón megüresedett tiszántúli 
járás főszolgabírói, az előléptetés folytán eset-. 
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III. aljegyzői és szolgabirói, továbbá az újon
nan rendszeresített szoigabirói állásnak vá
lasztás útján! betöltése. — A Sváb Jakab féle 
alapítványnál megüresedett egy első osztályú 
és egy másodosztályú ösztöndíjas helynek 
betöltése. — A vármegye tulajdonát képező 
szegvári széképületre vonatkozólag a buda
pesti országos első gyermekmenedékhely egye
sület elnökségével kötött ajándékozási szer
ződés és ezzel kapcsolatban a m. kir. Bel
ügyminiszter úrnak 100372, számú rendelete, 
az ajándékozás folytán elmaradó bérjövedel
mek pótlása tárgyában. — A m. k. Belügy
miniszter úr 93000;99. számú körrendeleté, az 
országgyűlési képviselők választása alkalmával, 
a vállalkozók szállítására használt fuvarok di
jainak megállapitása tárgyában. —  A m. kir. 
belügyminiszter úr leirata, a Dorosma köz
ségben belterületének elégtelenségéből eredő 
bajok orvoslása tárgyában. — A m. kir. honv. 
miniszter úr 41247 99. számú rendelete, a me
zei munkával foglalkozó tartalékosok katonai 
fegyvergyakorlatainak szabályozása tárgyá
ban. — A posta- és tavirda vezérigazgatóság 
leirata, a várm. telefonhálózatnak a Budapest 
fővárosi hálózattal leendő összeköttetése iránt 
előterjesztett kérelem elútasitása tárgyában.
— Szentes város képviselőtestületének 84 99. 
számú határozata, a városi mérnöki hivatal 
szervezése tárgyában. Szentes város képviselő- 
testületének a villany világítási szerződésmegkö
tése tárgyában 166j99.sz. a. hozott határozata 
és azíelien Varga Béniámin és társai szentesi la
kosok, valamint >a részvénytársaság villamos 
és közlekedési vállalatok számára* című buda
pesti cég által közbevetett felebbezések. — 
Szentes város képviselőtestületének a városi 
fogyasztási adópótlékok kivetésére stb. vo
natkozó szabályrendelet megállapitása tárgyá
ban 141Í99. sz. a. hozott határozata s az ellen 
Vecseri János és társai szentesi lakosoknak 
törvényes határidőben közbevetett felebbezése.
— Csongrád községben folyó évi június 30-án 
megejtett tisztujitás ellen Borbás József és 
társai, Veszelovszky László, Hegyi Antal, 
Horváth Mátyás, Molecz Nándor, Kucsera 
Ferencz és Mészáros Károly csongrádi lako
sok által közbevetett felebbezések elbírálása.
— Dudás Béla és társai valamint ifj. Eszes 
Mátyás és társai dorosmai lakosok felebbe
zése, a Dorosma községben folyó évi május 
4-én megtartott községi tisztujitás ellen.

N em zeti iparunk .
A magyar iparfejlesztési törekvések 

legújabb stádiumának eredményei máris mu
tatkoznak. Nem abban az egyébként kétség
kívül örvendetes tényben látjuk mi ez ered
ményeket, hogy néhány új gyár létesült megint 
az ország területén, hanem igenis abban, hogy 
az iparfejlesztési törekvés immár kiemelke
dett a maga szőkébb köréből s igen széles 
mederben haladó mozgalommá lett, amely 
egyaránt fokoztatja a közvéleményt, a kor
mányt és a társadalmat, sőt legújabban a 
mérvadó pénzügyi köröket is.

Ez a legutóbbi az, melynek jelentősége 
külön hangsúlyozást érdemel, mert ha az az 
eszmékben s iniciativákban gazdag mozga
lom, mely egy két év óta iparfejlesztésünk 
körül folyik, sikerrel tud kapcsolatba lépni 
a pénzügyi erőkkel s ezeknek érdeklődését, 
vagy még inkább anyagi érdekét fel tudta 
kelteni maga iránt, — akkor az iparfejlesz
tési törekvések gyakorlati érvényesülése s 
ezzel együtt egész iparunk rég óhajtott fel
lendülése tényleg be fog következni.

A fellendülésnek és a remények meg
valósulásának ez a komoly kilátása teszi mód-, 
felett értékessé a. g y a k o r l a  t i  p é n 7.-

•) .Nemzeti iparunk* Irta Földiák.Gyula. Bu- 
dapest, Grill Károly kiadás*, 35 oldal, ára 1 korona.
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ü g y i  k ö r ö k  l e g ú j a b b a n  t a p a s z -  
t a l h a t ó  é r d e k l ő d é s é t  a m a g y a r  
i p a r f e j l e s z t é s i  t ö r e k v é s e k  
i r á n t .  A budapesti pénzpiac egyik általá
nosan elismert szaktekintélye : Földiák Gyula, 
a  nagytapasztalású és e téren praktikus, ki
próbált képességű financier talán valamennyi 
kartársa közül legmesszebb megy az ipar- 
fejlesztés iránt való érdeklődésében, a meny
nyiben maga is beállt az iparfejlesztési agi- 
tációba; magvas tanulmányt irt N e m z e t i 
i p a r u n k  címmel.*) Ekként tehat most 
már a pénzügyi téren is van apostosa. az 
iparfejlesztési törekvéseknek.

Nagy figyelmet érdemel Földiák tanul
mánya, mert speciális oldalról, t. i. p é n z  
ü g y i  n é z ő p o n t r ó l  foglalkozik ipa
runk állapotával, szükségleteivel, jövőjével, 
mely dolgok mindeddig nem részesültek elég 
szakszerű méltánylásban. Fö'diák tanulmánya 
pótolja az iparfejlesztési mozgalomnak ezt 
a  hiányát s hogy lelkiismeretesen és lelke
sedéssel lép sorompóba a nagy ügy érde
keiért, ez külön elismerést érdemel.

Érdekes a tanulmány tartalma s okfej
tése egyaránt. A politikai alakulás az önálló 
vámterületet mindinkább közelhozza s ennek 
következtében — igy mondja a tanulmány 
— végre r e n d s z e r e s  é s  e r é l y e s  
i p a r p o l i t i k a  kell Magyarországon. 
Alapjában kell tehát kezdeni a dolgot a jó 
úton haladó i p a r o k t a t á s  széleskörű 
fejlesztésével. A gyakorlati ipar terén első j 
sorban azokat az ágakat kell művelnünk, ne
velnünk, tovább fejlesztenünk, amelyeknek | 
tényleg van gyökerük az ország talajában : i 
a m e z ő g a z d a s á g i  i p a r á g a k a t .  
Nem szabad tovább is tétlenül tűrnünk m a- 
1 o m-i p á r u n k  pangását, s z e s z - i p a- 
r u n k folytonos hanyatlását, másrészt pedig 
az eddiginél sokkal erélyesebb tevékenységet 
kell kifejtenünk a c u k o r i p a r  nagyobb- 
arányú kiépítése végett. Ez a három nagy 
iparág óriási jelentőségű a magyar mező- 
gazdaságra nézve is, mert ezek az iparágak 
leginkább alkalmasak arra, hogy előbbre vi
gyék a földmivelés intenzív átalakulását. V a
lóságos csapás volna nemcsak iparunkra, h a 
nem mezőgazdaságunkra nézve legalább is 
épp olyan mértékben, ha az említett ipar
ágak bármelyike csorbát szenvedne, már pe
dig kétségtelen, hogy a malom ipar és a 
szesz ipar a mai állapot súlyát sokáig nem 
igen bírhatják.

Ezek mind már meglévő iparágak, de 
van nem egy olyan iparág, mely, ha meg- 
honosulna, általános jelentőségben hasonló 
rangra emelkednék. Különösen a l e n -  é s  
k e n d e r t e r m e l é s ,  a vele kapcsolatos 
t e x t i l - i p a r r a l  érdemel figyelmet eb
ből a szempontból. Talán még sehol sem 
mutatták ki ennek a  termelési ágnak óriási 
fontosságát oly alaposan és találó szakszerű
séggel, mint ahogy Földiák tanulmányában 
látjuk. Részletesen elmondja a tanulmány, 
hogy a  kender, illetőleg a len, hány száz 
milliónyi jövedelmet hoztak Oroszországnak, 
illetőleg Olaszországnak, s valóban figye
lemreméltó utasításokat ad arra nézve, hogy 
mily módon kellene nálunk is meghonosítani 
ezt a termelési ágat, melynek eddigi kísér
letei a legbiztatóbb jövőt Ígérik.

Hasonlóan beható módon ajánlja a ta 
nulmány posztógyárak, konzerv-, szóda- és 
vegyészeti gyárak létesítését.

Ami pedig az á l a m i  t á m o g a t á s  
dolgát illeti, utal a tanulmány arra, hogy 
az eddigi rendszer gyenge és inkább teore
tikus. T ö b b  e r ő  é s  t ö b b  g y a k o r 
l a t i a s s á g  k e l l  a z i p a r t á m o g a -  
t  á s b a n, nevezetesen a meglehetősen illu- 
zórius értékű adókedvezmények helyett pél
dául vámmentesség a  gépekre, építési segít
ség, szubvenció és hosszabb kamatmentes 
kölcsön, a közszálütások feltétlen biztosítása, 
valamint a részvényvállalatok terheinek álta
lános könnyítése.

A kitűzött célok gyakorlati keresztül
vitele végett pedig k ü l ö n  n a g y  p é n z 
i n t é z e t  a l a p í t a n d ó ,  melynek fel
adata az legyen, hogy a támogatásra szo
ruló iparágakat segítse, valamint az uj ipar
ágakat Magyarországon meghonosítsa, — 
ámde ne elégedjék meg az alapítási nyerc-

séggel, hanem igenis álljon mindvégig erős 
pénzügyi támasz gyanánt az illető iparválla
lat mellett. Földiák tanulmánya elmondja — 
s ez talán az egész tanulmánynak legérde
kesebb része, — hogy milyen módon dol
gozzék ez a pénzintézet, milyen viszonyban 
legyen a kormánynyal, milyen eszközökkel 
töltse be czélját s általában mi legyen a 
programmja. A finánc szakember szól itt bele 
iparfejlesztésünk ügyébe s e beleszólást an
nál nagyobb figyelemben kell részesítenünk, 
mert tudvalévőén mindeddig a pénzügyi ol
dalon volt legfeltűnőbb gyengéje iparfejlesztési 
mozgalmainknak.

A megjelölteken kívül még igen sok 
érdekes és értékes eszmét vett fel Földiák 
Gyula tanulmánya. Olvassa el mindenki ezt 
a tanulmányt, aki érdeklődik a magyar ipar- 
fejlesztés ügye iránt s mindenki elismeréssel 
lesz érette a  szerzőnek. Iparfejlesztés-ügyünk 
vezetői pedig tartsak állandóan kezükben ezt 
a füzetet s merítsenek belőle minél többet, 
minél gyakrabban.

Tápéi tudósítónk
a következő tudósítást küldte be.
Tekintetes szerkesztő úr!
A múlt héten az öröm és honfibú mé

lázott városunk pénteki hajnalán. A gyász
ünnepélyt vérző szivvel és hazafiúi szenvedés
sel b á n  k e 11 e z t ü k meg a Döfiné nagy
termében, mert a zsarnok német átkos hó- 
héri cselekedetje Golgotává varázsolta hazánk 
térés halmait.

Fájdalmunkat némileg csitította az az 
Örvendetes hallomás, hogy R ü c s k ö s i Ferkó 
dicső városunknak mételye, közveszélyes lopó 
ember, fekély a társadalmi testen, az napi 
est folyamán a B o c s k o r  Mihály esküdt 
eltulajdonított vakszürkéjének a hátán A m e 
r i k á b a  vitorlázott.

Ment pedig azért, mert a tegnapelőtt 
is némely t a r h o n y a  csináló asszonynak 
a  személyes szeme elől lopta el a kiselejtezett 
tekintélyes számú tojást, és a görbe kovács 
feleségének pedig a  gelebéből k e z e l t e  ki 
az ott nyugovó strinfli szárba letéteményezett 
pénzmennyiséget; ezeknek tetejébe pedig még 
szerdán délben úgy vágta fejbe D u g ó  
T ó t h  Sándor fuvaros ember cucilistát egy 
sült tökkel, hogy azjagyonütés sejvolt messze.

Iiyen és más okok miatt is" illőnek ta 
lálta tehát idejében megmutatni a vak szür
kének Amerikát.

A banketti fájdalom e hir hallása után 
egy kissé elnyugodott, de mikor éjfél után 
híre járt, hogy R ü c s k ö s i Ferkót C s e n 
d e s  bácsi mezőőri bakter harangozó meg
fogván, útjáról lebeszélte — a hóhér német 
irányában való düh tetőpontra hágott. Az át
kos nímét aztán igy itt is levet ivott, mert 
m á s n a k  h i á n y á b a n ,  Z a r s á n y i  Bo- 
tond helybéli n é m e t s z ű c s ö t  annyira 
a g y o n v e r t e  a bankét úr által e célra 
kiküldött két szelevényi ember, hogy alig 
pislog. De az agyonverés nem igen járt élet- 
veszélylyel, mert mikor hivatalbéli kötelessé
gemben g o m b o s t ű t  szurkálék a nimét 
körme alá, még mozdulni is merészkedett, 
noha a szabály ezt letiltja.

A bankettot igy békésen ettük meg, 
csak az ott feltálalt dagubertos tarhonya 
letinkább r e t o u r  j e g y g y e i  ment le, 
mert ezt mutatja a tapasztalat.

Szent Kocsis Pál komédiás egy >min
den szentnek a maga felé hajlik a keze. 
című némaképletet adott elő a bankett alatt 
de mivel aztán bicskát, szalagot, pipát és más 
tárgyakat is elnyelt, tehát kihajittatott. Más 
vallásos eset nem történt.

Tisztelettel :
Pandúr Józsep s. k., 
halottkém és golgota, 

Tápén.

>S Z E N T E S  é s  V I D É K E .

Ú j d o n s á g o k
Szentes. 1899. október 7.

— Ünneplésünk. A dicső vértanúhalált 
szenvedett nagy nemzeti hősök emlékéhez és 
önmagához is méltóan ünnepelte meg ez évben 
városunk közönsége október hatodikat, 50 ik 
évfordulóját a napsak, melyen megdicsőülést 
nyert a bitófa is azzal, hogy e hazának élet
ben és halálban nagy hérószait, szabadság- 
harcunk leglelkerebb fővezéreit végezte ki 
általa a kegyetlen hatalom. Péntek reggelre 
viradóan gyászlobogók lengtek a középüle
teken s számos magánépületen, fekete gász- 
ba vonták a boltok kirakatait és ünneplő fe
ketét öltött a  közönség is.

8 órakor reggel vette kezdetét a kegye- 
letes megemlékezés szomorú ünnepe, a  refor
mátus és evangélikus templomban egy idő
ben tarto tt ünnepi istentisztelettel.

A  református templomban tarto tt ezen 
istentiszteleten résztvettek : a vármegyei ha
tóság élén C s a t ó Zsigmond dr. alispánnal, 
a városi hatóság és képviselőtestület, L a - 
k o s  Imre dr. polgármester, az ármentesitő 
társúlat tisztviselősége F e k e t e  Márton 
főigazgató vezetése alatt s az egyletek és 
testületek feketével bevont zászlóikkal. Itt 
F u t ó  Zoltán lelkész, az evaigelikus tem p
lomban pedig, mely szintén egészen megtelt, 
P e t r o v i c s  Soma esperes mondottak 
mélyen megható, gyönyörű alkalmi imát, 
mely szinte könyekre indította a gyászgyú- 
lekezetet.

A református templomból 9 órára a 
katolikus templomba vonultak át a hatósá
gok, egyletek és testületek, hol a 13 aradi 
vértanú dicső emlékezetére gyászmise volt, 
majd onnan a színházterembe, melyben Szen
tes város képviselő testületé tarto tta  emlékező 
gyászközgyűlését.

Szorongásig megtelt a tágas nagy terem 
minden zuga kegyeletesen ünneplő közönség
gel. A páholyokat a  nőegyletek küldöttségei 
és diszes közönség foglalta el, a földszintet 
a  képviselők és testületek. Mélységes, ünnepi 
csend volt, mikor L a k o s  Imre dr. a  köz
gyűlést, — a képviselők és résztvevők üd
vözlésével megnyitotta és áhitatos csendben 
hallgatták meg a polgármester szépen kidol
gozott, magvas emlékbeszédét is, melyben 
a hős vértanúk emlékezetének, a nemzeti 
ünnep nagy jelentőségét kidomborítva, kegye
lettel adózott.

Fél 11 re volt vége az ünnepi közgyű
lésnek és az egész közönség, hatóságok, testü
letek, nőegyleti küldöttségek, mind a  zsidó 
templomba vonultak, hol 11 órakor volt a 
gyásziste nt isztelet.

A szózat első versszakának és egy egy
házi zsoltárnak éneklésével kezdődött ez, mely
nek végeztével H o f f e r Ármin dr. hit
községi rabbi lépett a feketére bevont szó
székre, hogy hazafiságtól lángoló szép beszéd
ben dicsőítse a hazát és az aradi tizenhármat, 
kik a hazáért élni és küzdeni épp olyan bát
rak valának, mint hősök, elszenvedni a  sza
badságért a mártírhalált.

A megholtak lelkiüdvéért a  rabbi által 
elmondott ima és egyházi ének zárta be a 
szép ünnepet, melyet kiegészített az, hogy 
az iskolákban a  tanítók szintén a kegyeletes 
megemlékezésre oktatták a tanulóságot s az
tán aznapra szüneteltették az oktatást.

—  Értekezlet a költségvetésről. Szentes 
városnak a tanács és háztartási 'szakosztály 
által összeállított és letárgyalt 1900. évi költ
ségelőirányzata, mellyel lapunk két számában
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is foglalkoztunk behatóan, közszemlére van 
kitéve és rövid időn a városi képviselőtes
tület elé kerül tárgyalásra. Ezt megelőzően 
azonban V a d n a y Andor dr. főispán, aki 
a megyebeli községek háztartása iránt mele
gen érdeklődik, ankeítszerűen kívánja a költ
ségelőirányzatot megvitatni és e célból ma 
délelőtt 9 órára értekezletre hivta össze a 
vármegye kistermébe, párttekintet nélkül a 
városi képviselőtestület azokat a tagjait, kik
ről köztudomású, hogy a költségvetés iránt 
érdeklődni szoktak.

— Kik pályáztak? A Csongrádvárroe- 
gyében üresedésben levő mindszenti főszol
gabírói állásra, valamint a választás folytán 
esetleg üresedésbe jövő több más tiszti ál
lásra meghirdetett pályázat határideje teg
nap délután járt le. A lejárat idejére követ
kezők adták be az alispáni iktatónál pályá
zati kérvényeiket: T a r y István h. főszolga
bíró a főszolgabiróságra, G y á r f á s Géza ! 
közig, gyakornok a szolgabircságra, S t a in
ni e r Béla szolgabiró a 1IL aljegyzőségre és •
III. árvaszéki ülnökségre, T a s n á d y  Imre 1
III. aljegyző az I. II. aljegyzőségre és III. : 
ülnökségre, C s ú c s  János dr. árvaszéki ül- ' 
nők az I. aljegyzőségre, M o 1 e c z Lajos dr. ! 
a III. árvaszéki ülnökségre és Nagy Sándor 
dr. az I. aljegyzőségre.

— Becsületes megtalálói keres. F o d . > r ; 
Péfer, a Zukkermann Ignácz kereskedésében • 
alkalmazott segéd a színházban elvesztette 
puha fekete kalapját. Minthogy a kalap mind- ; 
máig nem került meg, a károsult most azt a ' 
becsületes megtalálót keresi, aki — illő juta
lom ellenében — a kalapját visszaadna neki.

— A Kossuíh-kör az aradi vértanúknak.
A nagy nemzeti gyászünnepen, melyet f. hó 
G án a késő ivadék kegyelete rendezett A ra
don, a dicső függetlenségi harc hőslelkű 13 
vértanújának, kiket most 50 éve végzett ki 
a zsarnoki önkény vérbirősága, — a szentesi 
függetlenségi és 48-as Kossuth kör is küldött- 
ségileg volt képviselve. A küldöttséget T a s -  ' 
n a d y  Antal dr. alelnök vezette s tagjai 
voltak : K a n  á s z  N a g y  Imre, B e é h • 
Marton, M o l n á r  Sándor,id. S z e k e r e s  
István és K a n á s z N a g y  Sándor. A ki- 
küldöttek a kör neveben koszorút helyeztek : 
a vértanúk emlékszobrára, melynek szalag- í 
ján ez volt a feliras : >A nemzet vértanúi- 
n ak : a szentesi Kossuth-kör.t

— A főkapitány figyelmébe. A rendőr- ! 
ség figyelmét már többször felhívtuk ra : ez i 
ideig azoban híjába, mert nem akar a  szép * 
szóból érteni, most hát közvetlenül a főka- ! 
pitányhoz fordulunk. Ugyan, ne terheltessék \ 
egyszer elsétálni a hivatalától a zsidóiskolaig, • 
de úgy, hogy kissé nyitva tartsa a szemét í 
is. Látni és tapasztalni fogja ekkor, hogy 1 
ugyanott, ahol az ujvendéglő kényelmes asz- ’ 
faltburkolású jardaja végződik, egy bűzös, 
zöldmaszatos mocsár kezdődik, mely már
mar az evangélikus templomig leterjeszti un
dorító iszapját, közegészségügyünk és köz- 
tisztaságunk nagyobb dicsőségére. És látni 
fogja, hogy a zsidó iskola innenső kiskapuja 
előtt egy avatag téglahalmaz ékteleniti el az 
utcát, melynek tövében egész emberi guanó- 
telep keletkezik immár, dög'.eletes bűzével 
megfertőztetve a környék levegőjét. Feltéte
lezzük a főkapitányról, hogy figyelmezteté
sünkre megteszi ezt a  sétát és ha megtette, 
kitisztittatja a Pollak ház előtti mirhót, eltiltja, 
hogy a vendéglő mosószennyét a íőútcara 
eresszék ezután is ki és kötelezi a téglarakas 
tulajdonosát is arra, hogy ezt a dögvészes 
halmazt végre hordássá már el onnan. Ha 
nem tenné, sajnálnók bár, de kénytelenek 
volnánk őt a köteiességteljesitésre fölöttes 
hatósága útján rászorítani.

— Pótlás végett. A vitás ügy, hogy 
engedélyezhető-e Szentesen a városi vendég

4 _________________________________
i lön kívül másnak is vendéglői ipar vagy 
i nem, uj stádiumba lépett. A kereskedelem- 
i ügyi miniszter, kihez az akták, D e u t s c h
• Dávid fölebbezése folytán felkerültek, most 
' pótlás végett küldte le azokat a várniegyé- 
: hez. Nevezetesen arról kíván a miniszter ha-
• tározóit felvilágosítást, vajon a városi tanács
• — a szabályrendeletben nyert útasitása sze

rint — megszabta-e, hány vendéglő engedé
lyezhető Szentesen és felsőbb jóváhagyást 
nyert e a tanácsnak ez a megállapítása? To-

• vábbá méreteiben egészen megbízható és 
■ precíz heiyszinrajzot kíván fel a miniszter a

tisztán vendéglői célokra szolgáló helyiségek í
! fekvéséről, melyből csupán e helyiségek tá í 
í volsága a rcf. templomtól, görög templomtó ! 

s görög volt iskolától pontosan megállapít
ható legyen. Végül határozott jelentést kíván 
a miniszter arról is, hol fognak a görögök 
nj iskolát létesíteni.

— Megjöttek a kórháztervek. C s o r d a -  
c s i c s nagyváradi építész, akit az alispán 
a varmegyei közkórhaz építési terveinek ki
dolgozásával bízott meg, befejezte a munká
ját és a kész terveket, melyek a f. hó  13-ki 
megyegyűiésen lesznek törvényhatósági jóvá
hagyás végett bemutatva, megküldte a vár
megyéhez. C s o r d a c s i c s  ma Szentesre j 
érkezik, hogy szükség esetén a tervekről ; 
minden szóbeli feiviiagsitást személyesen ad- í 
jón meg az alispánnak.

— Hazardjáíékcsok. Csaknem nap nap 
után érkeztek feljelentések a Petőfi szálloda : 
volt bérlője ellen annak idején, hogy a kávé- i 
ház egy mellékhelyiségében szegényebbsorsú i 
mesteremberek és foglalkozás nélküli egyé- ; 
nek ferblit, makaót és inas egyébb liazard- I 
játékot játszanak éjjelenként, s a gyanútlan ; 
játékosokat a szerencse korrigálásával kiszok- '• 
ták fosztani. A rendőrség egypárszor szét is ; 
ugrasztott iiyen éjjeli kompániát, de hogy a  ’ 
vendéglőst az ilyen üzelmek megtöréséért i 
megbüntették-e és hogyan : arról nem tudunk i 
semmit. Hogy valami túlszigorú intézkedő- i 
seket nem hoztak a  törvénybe ütköző liazard- • 
játék megtorlására, arra enged következtetni, j 
hogy már az uj bérlő H a l á s z  János ellen I 
is tétetett feljelentés, hogy szept. 30-án éjjel i 
B a z s ó István és R i d e g Bálint K o n -  ■ 
k o 1 y Gábortól 35 frtot elnyertek terblin, í 
játék után pedig Bazsó István elvett ugyan
csak K o n k o l y t ó l  még 30 frtot. A be
gyűlt kártyapénzt pedig maga a bérlő H a - 
í a s z vitte ei az asztaltól. Ideje volna már, 
hogy a  rendőrség szigorúan közbelépve, véget 
vessen ezeknek az üzelmeknek, s ne tűrje, 
hogy a varos nagyvendéglőjében a bérlő tud
tával rablók módjára fosztogatják az em
bereket.

— Bitangságban. Szelevény község terü
letén egy füstös nyakú, kékes szőrű bélyeg- 
telen, mintegy 10—12 hónaposnak látszó üsző 
borjú vétetett biíangságba. Igazolt tulajdonosa 
a  bitangsagba került jószágot csakis f. hó 13 ig 
veheti tulajdonába, mivei azután el fog árve- 
reztetni.

— Új képes levelezőlapok. A képes 
levelezőlapok divatja uj latképet hozott for
galomba Szentesről a  levelező lapokon. Az uj 
képes levelező lapokat S t a r k Nándor könyv- 
kereskedő állította elő az uj vendéglő épület, 
a takarékpénztári sarokház és a Kossuth- 
téri ártézi kút szépen csoportosított együt
tes látképével. A csiaos kivitelű levelező
lapok, miknek felső sarkára színes virág
csokor hajlik, ugyancsak nala kaphatók és 
bizonyosan nagy kelendőségnek fognak ör
vendeni.

A napilapok újdonságai közt már vagy 
négy hét óta hosszú számsorozatok olvas
hatók : az osztálysorsjáték nyereményszámai. 
Most folyik ugyanis a negyedik osztálysors
játék főosztályának húzasa, a  mely h a r m i n c 
e z e r  sorsjegynek juttat nyereményt. Azok 
a számsorok a közönség legkedvesebb olvas
mánya. Az a nagy érdeklődés, a melylyel 
országszerte várják, azt bizonyítja, hogy az 
osztálysorsjáték milyen népszerű, úgy mond-

j hatjuk hogy megállapodott intézménnyé lett. 
I Mindenfelé nyereményekről s a szerencsés 
‘ nyerőkről beszélnek. Ök most a közérdeklő

dés tárgyai. Hogy a nevük ’mitt-amott nyil
vánosságra kerül, annak nem is a sorsjegy- 
elárúsitók az okai. Az ismerősök adják tovább 
a szerencsés neveket, ők terjesztik az igazza 
lett legendát. A negyedik sorsjáték főhúzása 
október 11-ével véget ér, a harmincezer 
nyerő a maga nyereményét fölveszi és meg
kezdődhetik az ötödik osztálysorsjáték cam- 
pagne-ja. Ennek az első osztályra szóló sors
jegyei mar e napokban piacra kerülnek. Ér
dekes sorsolási tervét mar legközelebb e he
lyen közölni fogjuk. Előre is fölhívjuk rá a 
közönség figyelmét.

A  szegedi k iá llítá sró l.
A Szegeden szept. 3 — 12. napjain lefolyt 

első mezőgazdasági kiállítás, mely a legnagyobb 
várakozásokat is felülmúlta rendkívüli gazdag
sága és tanulságossága által, igen sok oly érde
kes részlettel bírt, melyekről még utólag kime
rítőbben foglalkozni szükséges volna, hogy azok
ról, igy a nyilvánosság utján azok is tudomást 
lnyerhessenek, kiknek nem volt alkalma szemé
lyesen megtekinteni a kiállítást. Térszűke mi
att azonban csak a következőkre terjeszkedhe
tünk ki.

A kiállítás egyik legtanulságosabb látvá
nyossága volt az Alfa-Seperator (azelőtt Pfan- 
háuser Antal) részvénytársaság pavillonja, hol 
szemlélhető volt, hogy mezőgazdasági iparunk 
tejgazdasági ágában mily óriási haladás tör
tént a hasznos gépek szerkesztése folytán. Se- 
parato r néven oly gépet gyártanak,melynek se
gélyével a fejes után egy fel óra múlva a leg
finomabb tea-vajat nyerjük. Ize kitűnő, zamatja 
pompás s a mellett egy harmadával több és 
ötszörié íartósabb, mint a >házi° vaj. A m o
dern gépgyári ipar különös gondját fordította 
oly mezőgazdára, aki csak kevés feldolgozandó 
lejjel rendelkezik. Vannak mezőgazdák, akiknek 
csupán két, talán csak egy tehenük van. Ekkor 
már csakugyan oly kevés a feldolgozandó tej, 
hogy a feldolgozás túlságos költségeket okozna, 
De kopogtassunk be akkor a szomszédhoz s 
kérdezzük meg tőle, nem lenne e hajlandó arra, 
hogy a két gazda tejét együttesen dolgozzák 
fel. Hogy a dolog jól jövedelmez, arra elég 
példa áll előttünk. Hamar akad majd egy har
madik, majd egy negyedik gazda ki tejét szin
tén az előbbiekkel kívánja feldolgozni. így ala
kulnak a tejszövetkezetek. —  A Separator fő
raktára (Budapest, Erzsébetkörul) a szegedi ki
állításon az állami díszoklevéllel tüntettett ki.

A gazdaközönség figyelmét különösen ma
gára vonta a Lángén és Wolf budapesti gáz- és 
benzinmotor gyár által kiállított >Ottó>-féle ben- 
zin-lócomobil, mely hivatva van a jövőben a 
cséplésnél a nagy gőzgépet, valamint a járgányt 
teljesen kiszorítani. Ezen benzin-locomobil kü
lönösen az által tűnik ki, hogy egyszerű és szo
lid szerkezete lehetővé teszi, hogy kezelését 
bárki könnyen elsajátíthassa, tehát vizsgázott 
gépész nem szükséges hozzá ; teljesen tűzve- 
szélytelen s igy a cséplést benn a községben 
is lehet végezni. A költséges előfűtés ezen >Ottó«- 
féle benzinlokomobilnál elesik, mert a gép min
den előkészület nélkül azonnal megindítható, 
üzemszünet alkalmával pedig nem fogyaszt fű
tőanyagot. Fontos körülmény az is, hogy a jár
gányoknál az élő állat csak az első órában van 
teljes erőben, azután már kimerül, a mig a 
gép mindig teljes erővel működik ; továbbá az 
élő állatot mindig kell etetni, a gép azonban 
megszűnik benzint fogyasztani, mihlyest műkö
dése megszűnt —  Az 1896. évben életbelép
tetett XV. törvényezikk pedig lehetségessé teszi, 
hogy ezen géphez adómentes benzin használ tas 
sék, mi által az üzemköltség óránkint és lóé- 
rőnkint alig jön 3— 3’/» krajezárba. Ezen gépek 
189 6 óta igen sok helyen vannak használatban 
és mindenütt kitűnően beváltak. Jól teszi tehát 
minden gazda, ha tovább érdeklődik a dolog 
iránt. Bővebb felvilágosítással szolgál Lángén es 
Wolf Budapest. VI., váczi-körút 59. A ezég a 
szegedi kiállításon elismerő oklevéllel tüntettetett 
ki.

A községek, szőlőgazdák és tejgazdaságok, 
valamint magánosok, kiváló érdekes gyűjteményt 
találhattak a régi jó hírnevű Geittner és Rausch 
budapesti gyáros ezég kiállításában s méltán
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érdemelte meg e ezég, hogy a bizottság a leg
nagyobb elismerő oklevelet szavazta meg neki. 
Saját gyártmányú ’ városi tűzoltósági, községi 
lecskendők, tűzoltó egyéni felszerelések, kútszi- 
vattyúk, extincteur. önműködő permetező gé
pek a hozzá való töltéssel, kénporfúvók, bor- 
rajtók, egészen újfajta tejszállitő kannák, tejfö
löző gépek, tejhűtők, vaj köpűlő gépek, fejőkék, 
vajformák ; istálló-lámpák, f.rtő tlen itőgépek ; 
uj szerkezetű létrák ; malomkövek ; kitűnő tor 
naszerek ; uj >Sodor< szikviz készítő gépek, stb., 
stb., voltak bemutatva, melyek nagy érdeklő
dést keltettek. —  A Geittner és Rausch ezég 
újabban a nemzetközi gyermekvédő kongresszus 
kiállításán is érdekes gyűjteményt mutatott be 
a gyermekek táplálására és testi nevelésére szol
gáló eszközökből, októberben pedig a Buda
pesten tartandó kertészeti kiállításon is részt 
vesz az e szakmába vágó eszközei bemutatási- 
val. Mind ez a ezég sokoldalúságának bizony
sága s ezért a legjobban ajánlható, hogy szük
ségleteinek fedezésénei mindenki vegye igénybe 
a Geittner és Rausch ezéget, mely árjegyzékét 
kívánatra ingyen és díjmentesen megküldi.

H á m o p á t ia
(vérgyógyászat)

A tapasztalati tudományok — és ezek
nek egyik legkiválóbbika : az orvostudomány 
— haladásukat nem annyira a tervszerű lo
gikai gondolkozásnak és céltudatos kísérlet
nek köszönik, hanem sokkal inkáb az eddig 
ösmerellen természeti folyamat véletlen föl
ismerésének, sőt vajmi gyakran valami hir
telen fölbukkanó eszmének. Bizony nem egy
szer úgy j.ir .a kutató tudós, miként Ko 
lumbus: Indiát keresi s fölfedezi Amerikát!

Egyedül a gyakorlati észlelésből levont 
tudom.íny és az ennek révén szerzett igaz
ságok vezethetnek az orvosi tudomány labi
rintusában a világosság felé. Meg is mutatják 
épp az utolsó évtizedek tapasztalatai hogy 
számos betegség, az emberi szervezetben be
adott legkedvezőbb megzavarodások, a me
lyek eddigelé legnagyobb gondot okoztak 
az orvosnak s a melyeken tudományának 
tehetetlensége zátonyra jutott — immár sok
kal megfelelőbb és eredményteljescbb keze
lésben részesülhetnek, a mely egészen új 
úton visz a gyógyuláshoz.

Ezen nagy horderejű haladást az or
vosi tudomány azon nagy igazság fölisme
résének köszöni, hogy az emberi szervezet 
fiziológiai, illetőleg biológiai élelfolyamainak 
alapeleme a  vér. Ez ama áldást és pusztulást 
magával vivő autokrata, a ki egyrészt alkot 
és táplál, mig másrészt a már fönálló alkot
mányt alattom os erőszakkal lerontja, el
pusztítja.

Mert a vérnek legnevezetesebb rendel
tetése az, hogy a test fölépítéséhez és táp
lálásához szükséges anyagokat magába vegye 
és az egyes szervezethez juttassa, másfelől 
pedig az anyagcsere káros termékeit az el
választó szervek útján eltávolítsa.

A vérnek és a lest szerveinek eme 
szoros köicsönhatása szükségképpen maga 
u'.án vonja ;.zt a nevezetes jelenséget, hogy 
a vérnek bármilyen múló vagy hosszantartó 
elváltozásának vagyis megbetegedésének ok
vetlenül nyomában jár a szervek működésé
nek valamilyen megzavarodása, a mi hosszabb 
ideig fönmarad, maguknak a szerveknek bete
ges elváltozását is okozza. Ebből önként kö
vetkezik, hogy csakis a vér helyes kémiai 
összetétele tartja fönn az egyes szerveknek 
szabályszerű működését és biztosítja az által 
az egész test jólétét. Másfelől pedig a szer
veknek a vér megbetegedése által mar oko
zott rendellenségei és esetleg már kifejlődött 
beteges eltávozásait csakis a vér újjászervezése 
szüntetheti meg.

Ezen az örök igazságon sarkallik a 
liamopátia a (vérgyógyászat), a melynek ú t
törője és ezidőszerint egyetlen képviselője 
Kovács J. dr. egyetem orvostr. haemopata, 
a ki Budapesten V. Váczi-körút 18. szám 
alatt a kifejtett elveken alapuló rendelő in
tézetet nyitott, a hol mindazon krónikus (régi) 
betegségeket gyógyítja meglepően gyors és 
gyökeres módon, a melyek a vérnek fontéra- 
litett elváltozására vezetendŐk vissza.

Ilyenek: a még köszvények legsúlyosabb

formai is. női bajok és sapkórság, idegbajrk 
(milyenek 4 migrain, almatlar.sag, szédülés, 
hisztheria és neurasthenia, gerincagybántai- 
mák, asthma, szív- és gyomorbajok, makacs 
vér és bŐrbántalmak.

Annál nagyobb e gyógymódnak jelen
tősége, mert a mint az eddigi tapasztalat 
mutatja, legbiztosabban megvéd a korai meg- 
vaku’as, valamint a szélhüdés, agylágyulás és 
elraezavar kitörése ellen. Több ezerre mg azon 
betegeinek száma, a kik az ország minden ré
széből sőt a küllőidről a  liamopátia üdvös 
kezeléséi igénybe vették és annak köszönik 
teljes fölgyógyulásokat.

Kovács dr. intézetén kívül vidéken is ke
zel betegeket és díjazott levélre készséggel 
válaszol.

K öszönetnyilvánítás,
A szentesi iparos ifjak önképző köre 

által folyó évi Szptembcr 17-én rendezett 
szüreti mulatság alkalmával bevétel volt 122 
fit, 24 kr; kiadás 82 frt 34 kr; — maradvány — 
frt 90 kr. — Felülfizettek : Csongrádmegyei 
Ellenzék, Simon Edéné, Szathmáry Lajosné, 
és Pásztor Ignác 1—1 frtot, Bíró Istvánná, Győ
ri Sándorné, B3jkai Bálint és Sándor Mátyás, 
50—50 krt. A folyó évi augusztus 20 iki nyári 
mulatságon pedig felülfizetni szívesek voltak : 
Budai János, Lakos Ferencné 2—2 frtot, Bí
ró Istvánná 90 krt. Szívességükért fogadják 
a kör nevében ezúton is őszinte kőszönete- 
met.

Korsrfs Tóth Sándor, 
pénztárnok.

Irodalom .
Kelet befolyása Görögországra. Sokat 

és sokat írtak mar kelet befolyásáról a görög 
műveltségre. Sohasem volt nagyobb ez a hatás, 
mint Alexandros halálakor. Világos magyará
zata van ennek a hős vezér nagy hadjára
taiban. Pl ilála után átalakult az egész görög 
szere n. A görög vallás alapjai gondolkodó em
berekben egyaránt közel voltak az összeom
láshoz. Demeírios Poliorketes istenitése bi
zonyítja ezt legszembetűnőbben. Irodalmilag 
e bomlás Euemeros (f 297) munkájában nyi
latkozik legelőször, a ki szerint a görög is
tenek, maga Zeus is voltaképen régen élt 
emberek, nagy hódítók, vagy az emberiség 
nagy jótévői, kiket a  közfelfogás csak ké
sőbb tett meg nemzeti istenekké. Euemer
os e tanai nem a műveletlen néptömeg bol- 
dogitasára voltak, azt csak végképen megfosz
tottak naiv hitétől, a nélkül, hogy biztosabb 

1 támaszt adtak volna neki, hanem nagyon 
hasznára váltak a monarcháknak, kik e sze
rint ugyanazon a jogon lehettek istenek, 
mint maga Zeus. A  köznép igy egyre jobban 
átadta magát a már addig is nagyon diva
tos, és a növekedő keieti befolyás utján most 
még inkább elterjedő keleti szertartásoknak ; 
a kis-ázsiai városokban formaszerű keverék* 
vallás vált uralkodóvá. A különböző vallások 
és műveltségek e találkozásáról és kölcsö
nös halasáról igen érdekesen ir a  Nagy K é
pes Világtörténet most megjelent 40. füzete, 
mindig szem előtt tartva a  népzajzi és nép- 
psychologiai városokat. A görögökről szóló 
kötet szerzője dr. Gyomlay Gyula akadém i
kus. Egy-egy kötet ara díszes félbőrkötés
ben 8 frt ; füzetenként is kapható 30 krjával. 
Megjelen minden héten egy füzet. Kapható 
a kiadóknál (Révai Testvérek, írod. Int Rt. 
Budapest, VIII., Üllői-ut 18) s minden hazai
könyvkereskedés utján.

Gazdászati es üzleti értesítés.
Szentes, 189.'. október 7

Időjárásunk még mindég meleg száraz 
azon kevés csapadék mely pasztasan itt-ott 
határunkon keresztül vonul, egyáltalában nem 
alkalmas a szántás- vetésre

A búzaüzlet meg mindég pang, melynek 
okául a pénzkamat drágulását adják okú’, jelen
leg a malomváltókat 7 százalék mellett helyezi 
el a bank, a mely eddig még alig fordult elő, 
tavaly ilyenkor 5 és egy negyed sz iztóli volt 
a malomváltók kamata. Kővetkező piaci ára*

I kát jegyezhetünk-

Búza 78—79 kios mm. 8 frt, 8 frt 10 
76—77 klos mm. 7 frt 90—8 frt

Árpa köble 4 Irt 80.
Kukorica mm. 5 frt 60, köble 5 frt 20—30 
Csöves új kukorica zsakja 1 frt 20—30 
Zab mm. 5 frt 2ü, köble 3 írt 20. 
Heremag mmja 37—38 irt 
Szalonna mm. 48 frt.
Hizottsertés tiszta vágásra 36—48 kr.

Laptulajdonos és felelős-szerkesztő: llr. SiAlÉFFI FERENC 
Iárs-szerkeszlő: BÁNFALVI tAJŰS.

L én árt B álin t
II. tized 124 ik számú háza k e d 

vező fizetési feltételek  m ellett örök
áron eladó. — É rtekezhetn i a tu la j
donossal fenti szám alatt. 3 — 1

Czegiédi Füföp
I. lized  G3ö. számú házánál 2 

ren d b eli lakás, meiy k e t-k é t szobával, 
k é t konyha és m indegyikhez spájz, 
pince és tűzrevalósból áil, akárm ely 
naptói kezdve kiadó. — É rtekezhetn i 
ug y an o tt a tulajdonossal, fenti sz. alatt.

Ifj. K ovács Ján o s  III. tized 
31 szám ú h áza  eladó.

É rtek ezh e tn i a tu la jdonossal 
I. tized  233 sz a la tti  lakásán.

I lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt hasú 
j nálhattasanak, mivel a kellem esen szag és a lassz 
í ragadós száradás, mely az olajfestéknek és az olaj 
i lakknak sajátja, elkerültetik. E  mellett a h asználat 
; igen egyszerű, hogy kiki maga végezhetia mázo

lást A palló nedves tárgygyal feltörülhető, anélkül
: vagy elveszthetné fényét. Meg kell különböztetni.
|

s z í n e z e t t  s z o b a p a l l ó - f é n y i n á z t ,
; s á rg á s b a rn á t és m ahagön ibarná t, mely altár csak 

az o la festék  födi be a  pa lló t s  e g y ú tta l fény t is
! ad  E z é rt e g y a rá n t a lka lm azh a tó  rég i v agy  uj 

pa lló ra . T eljesen  beföd m inden foltot, korábbi
m ázo lás t s tb .; van azután 

t i s z t a  í é i i y i n á z  (szinezetlen)
• uj pallókra és parkettre, mely csupán fényt ad. 

Különösen parkettre s olajfestékkel már bemá
zolt egészen uj pallókra való.

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a
! famustrát.

Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr 
(két középnagyságú szobára való) 5 frt 90 kr. 
vagy 9 és fél márka.

A  közvetlen megrendelések minden város
■ bán, ahol raktárak vannak ide küldendők. Min- 
1 tamázolások és prospektusok ingyen és bérmentve 
: küldetnek. A bevásárlásnál tessék jól vigyázni a 
i cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
I 1850 éve létező gyártmányát sokfelé utánozzák és

hamisítják, sokkal rosszabb, s gyakran a célnak 
meg nem felelő minőségben hozzák forgalomba

■ Cliristopli I ’erenez,
1

A valódi siobapalló-fénylakk feltalálója és egyedüli gyáriéji.

P rá g a , K . B e r l in

RAKTÁRAK:
I Szentes: Eisler Lajos. Csongrádi Bagossy Jó-
■ zsef, H.-M.-V ásárhely: Czipott R. Pereset. 1—7
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Póthirdetmény.
A szentesi kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, miszerint a 
Vecseri Lajos szentes: lakos végrehajtatonak, 
Fekete N a w  Ignácz szentesi lakos végrehaj
tást szenvedett ellenni 598 írt, s jár. iránti vég
rehajtási ügyében 2848 tk. 899. sz. alatt k.bo- 
csájtatott árverési hirdetményben a szentesi 
5103 sztjkvben. 5869. r. sz. alatt foglalt, a szem 
•.esi 5723. sztjkvben. A +. 5870,*. r. sz. alatt 
I ,d a lt ingatlanok, továbbá a szentesi z31n 
sztjkvben. 2533 r. számú ház és^varbóllaszen 
r.-sí4302 és 343*2 sztjkvekben. 702 7 <a. és <02ö|a 
r.’sz. alatt (elve-.^ingatlanokból Fekete Nagy lg- 
náczot illető részekre illeve tahaz  é s a r0 2 ( .a . 
r. számú ingatlanok, a végrehajtási törvény 
156 S-ánál fogva egészben 30o frt. 110 frt. 
1000 írt. 115 írt. és 82 frt. 66 kr. kikiáltási 
arban ezen telekkönyvi hatóság épületében 
1899 évi október hó >2-ik napjának d. e. 9 óra- 
jara kitűzött árverés az 1831. L  X t. ez. 167. 
g-a alapján a Tanczik József és Fekete Na y 
István végrehajtatok érdekeben is 4930 frt. 
töke követelés és járulékai kielégítése végett 
megtartatni fog. . , . . . . , ,

Keit Szentesen a kir. pirosag mint telek
könyvi hatóságnál 1899. aug. hó 17-én. 

y KATKICS, kir. aljbiro.

Hirdetmény.
Alólirott, mint közadós T upler 

Sándor csődtöm egének gondnoka köz
hírré teszi, miszerint

I. A csődleliár 2 — 777. tételei 
a la tt felvett 3162 frt 85 kr. becsér- 
tékű és 987S frt 29 kr. beszerzési árú 
bolti árúcikkek ;

II. a csődleltár 778 — 782. tételei 
a la tt 253 frt 50 kr. becsértékben és 
1011 frt 29 kr. beszerzési árban felvett 
bolti és raktári felszerelések ;

III. a csődleltár 953 — 990. tételei 
alatt felvett 290 frt 70 kr. becsértékű 
és 939 frt beszerzési árú házi bútorok 
a csődválasztmány és a szegedi kir. 
törvényszék, mint csődbíróság h a tá 
rozata alapján zárt ajánlati verseny u t
ján  eladatnak.

Felhivatnak ennélfogva venni szán 
dékozók, miszerint az I. II. és III. jel 
alatt elsorolt ingóságokra együttesen , 
vagy külön is lehető zárt ajánlatokat 
1899. évi október 16-án déli 12 órá
já ig  alólirott töm eggondnoknál adják 
be, mivel a későbben é rkezett a já n 
latok figyelembe nem vétetnek.

A zárt ajánlattal egy idejű leg  a fent j 
külön-külön m egállapított becsértékek 
10 százaléka készpénzben, vagy óva- 
dékképes értékpapírokban aló liro tt tö 
m eggondnok kezeihez bánatpénzeim én 
leteendő, mivel az enélkűl benyújtandó 
ajánlatok érvénytelenek.

A választm ány a leltárban • k ite tt 
árúk és ingók m ennyiségéért és minő- 
ségéért nem szavatol és íentartja a 
jogo t arra, hogy a benyújtandó zárt aján
latok közül szabadon választhasson, 
ese tleg  a zárt ajánlati versenyt med 
dőnek nyilvánítsa, ha az ajánlandó 
véte lárakat elegendőkne knern találná.

A zárt ajánlatok az 1899. évi ok
tóber hó 16 án délután 5 órakor ta r
tandó választmányi ülésen bontatnak 
fje), amidőn a választmány a zárt a ján 
latok eredm énye fölött dönt és vevő 
k ö te le s : az ajánlandó véte lára t a hatá
rozat közlésekor azonnal készpénzben 
kifizetni, a m egvett ingókat ped ig  á t
ló i-szám íto tt 24 óra a la tt á tvenn i,m ert

továbbra  a választm ányt azokért sem mi
nemű felelősség nem terheli.

A csődleltár és csődvagyon h é t
köznapokon délután 3 órától 5 óráig  
alólirott töm eggondnok k ö z b e jö tté v e l 
m egtekinthető .

Kelt, Szentesen, 1899. ok tóberö .

Dr. PURJESZ JÁNOS,
töm eggondnok. 

(Utánnyomás nem dijazlahk.)

1020 
99. kü.

Ellcfiőrzési szemle a hadsereg részéről.

Hirdetmény.
É rte s itte tik  a közös had se reg  á llo 

m ányába tartozó szabadságolt, ta r ta 
lékos és pó tta rtalékos legénység , hogy 
az ez éviELLENŐRZÉSI SZEMLE
Október hó 13., 14. és 15-ón a városi sóház 

helyiségében fog megtartatni.
O któber hó 13-án az 1889, 1890., 

1891. 1892. és 1893. évfolyam beliek, 
O któber 14-én az 1884. és 1895. évfo- 
lyam beiiek, O któber 15-én az 1896 
1897. és 1898. évfolyambeliek tartoznak  
m egjelenni.

A S zen tesen  tartózkodó, de id e 
gen ille tőségű  közös h adseregbeli le 

HOSésSCKUCHTER.
Budape&t, FJJasi-uíczs 7.

ÍZ E E T A  V IT Á S !
Tisztelettel értesítem a n. érd. közönséget, hogy Szentesen, a 

Petöfi-szálló úri utcai földszintjén, egy — a  kor igényeinek min
denben megfelelő, J K "  JAVÍTÓ MŰHELLYEL összekötött

Óra- és ékszer-üzletet
nyitottam.

Raktáron tartok mindennemű fali, asztali és zsebórákat, arany, ezüst és 
| ékkő ékszereket, ezüst evőeszközöket, acél és nikkel éktárgyakat.

A tőlem vásárolt vagy általam javított órákért két évi, az ékszerek valódi
ságáért pedig teljes kezességet vállalok.

Műhelyemben vésőmunkák a legszebb kivitelben, teljes precizitással készülnek. 
Töredék aranyat és ezüstöt a legmagasabb árban váltok vagy cserélek be. 
Főelvem: szolid és jó kiszolgálás mellett a legjutányosabb árt szabni t. ve-

|vőimnek. Szives támogatást kérve, vagyok tisztelettel:
K O L O D I N S I Í Y  J Ó Z S E F ,  műórás és ékszerész.

génység  ugyanazon napra  id éz te tik  be, 
m elyre a helybeli ille tőségű u g y an 
azon évfolyam beliek.

A szem le naponkén t reg g e l 8 ó ra 
kor kezdődik. Az igazolvány! könyv 
elhozandó. Pipával bottal és fegyverrel 
nem  szabad m egjelenni.

Idézésül egyedül ezen hirdetm ény 
szolgál.

A szemlén nem tartoznak megje
lenni: a pap jelö ltek  és p ap n ö vendékek  ; 
azok kik a f. évben tén y leg es szo lgá
latban  á llo ttak , katonai k iképezte tés- 
ben részesültek, vagy  feg y v er-gyakor
lato t te ljes íte ttek , vagy ezekre  behi
vattak , de b e te g sé g  m iatt vagy felül
v izsgáltatás céljából ism ét nem  tény
leges viszonyba h e ly ez te ttek  vissza ; 
igazolvánnyal e llá to tt tartó san  szab ad 
ságolt altisztek  ; kik nyilvános szo lg á 
latban állanak ; kik a csendőrségnél 
szolgálnak

Az e lm arad o ttak  ka to n a ilag  bűn
te tte in ek  és u tószem lére  ren d elte tn ek  
be. novem ber hó 17., 18 , 19. és 20 ra.

K elt Szen tesen . 1899. szept. 17.Győri Antal,
főjegyző, Szentes város talíiiaüjyfeíctője.

Hl. tized 125. számú háznál egy üzlet, 
vagy korcsmahslyiség és egy udvari 
lakás azonnal kiadó.

Zukkermann Ignátz.

( j
G—:

a

HAZÁI
e  e  J

Pártoljuk.
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k á r p i t o s  r z i . i r r .  hs
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy Szentesen, Kossúth 

i. a F  a r a g ó-féle házbanutca I. t. 488,
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X
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kárpitos bútorüzletet
Elvállaló^ minden e szakba vágó munkák készítését u. m. sálon garnitúrák, 

ottománok, háló- és ebédlő díványok, ruganyos derékaljak, függönyök készítését, szobák 
tapétázását, bútorok becsomagolását, valamint régi bútoroknak az újabb divat sze
rinti átalakítását a lehető legolcsóbb árak mellett és pedig :

csinos bordó vagy fekete börvászon kanapé 
> » » „ > díván

ebédlő díván

nyitottam.

12 frt. 
15 frt. 

25 frt.
> > » • , nagy ebédlő díván 35 frt.

Faragott álványú, szőnyeggel bevont ebédlő diván 70 frt.
I renaisanze garnitúr szövetből 80 frt.
> » > selyem szövetből 100 frt.
• > ,  préselt Smyrna plücheböl 110 frt.

Egész bevont garnitúr 8 0 — 500 frtig. 3 részű lóször madracz 18 frt.
Ruganyos derékalj 13 frt. 3 részű afrik madracz 7 frt.

Midőn ezt a n. érd. közönség b. tudomására hozom, van szerencsém egyút
tal tudatni, hogy munkavezetőm Feuerer Ármin kárpitos, kinek szakképzettsége 
köztudomású, és a ki mindennemű üzletek megkötésére valamint pénzek felvételére 
felvan jogosítva.

A n. é. közönség b. pártfogását kérve, maradtam

tiszelettel:

E H L jE fc L IC H C  JML

X 10—2

3296 tk. 899.

Árverési hirdetményi' kivonat.
A szentesi kir. járásbíróság mint te lek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a  Szen
tesi Központi Takarékpénztár részvénytársa
ság végrehajtatónak özv. Dónáth Istvánná vég
rehajtást szenvedett elleni 100 frt tőke kö. 
vetélés és járulékai iránti végrehajtási ügyé
ben a szentesi kir. járásbíróság területén lévő, 
Szentes városában fekvő a szentesi 1289 
sztjkönyvben A f. 1694. hr. sz. alatt felvett 
248 nszgöl térő beltelek és azon levő I. t 
276 r.épsoiszámú ház és tartozékaira 1160
frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és. hogy a fentebb meg
jelölt ingatlan, az I8S9. évi november hó 6-ik 
napján (1. e. 9 órakor ezen telekkönyvi ható
ság széképületében megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10 százalékát vagyis 1116 
irtot készpénzben, vagy ovadékképes ér
tékpapírban akiküldött kezéhez letenni, avagy 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Szentesen, a kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóságnál 1899. évi aug. 4-én 

KATKICS, kir. aljbiró

Ki akar HÁZAT cserélni?
I<i volna hajlandó S zen tesen  egy 

arad i háztulajdonossal cserélni, házat 
házért, vagy hasonló é rtékű  földért, 
avagy  kedvező te lté te lek  m ellett is 
pénzért, mely m ég  6 teljes évig  adó
m entes, jövedelm ez 190 irtot, a Tököly- 
téri piaczhoz 5 perc  távo lságra  fek
szik, két ú tezára  szolgáló  telekkel, 2 
szoba, 2 konyha, a konyhák is utcára 
nyíló ablakokkal, egy kis szép pincze, 
folyosó, valam int é léskam rákkal és fás
kam arákkal ez az uj épü let, ezenkívül 
egy  kisebb lakás, m ely rég i épület, 
szin tén  az ú tcára  nyíló ablakkal, a 
m ásik ú tcai vonal m ég  üres telek, az 
uj épü let azonban egy  lakássá  igen 
könnyen á ta lak ítha tó  nagyobb  lakássá, 
k itűnő ivóvízzel bíró kút, é rtéke  4800 
korona. T udakozódni leh e t a kiadó 
hivatalban.

H r a D E T T M É E V V ;
A makói püspöki uradalom  Lelei 

pusz tá ján  6 3 9  d i - b .  v f t g ’i i i  v a l ó  
t t i - t i  eladóvá té te te tt. Venni szán d é
kozók szívesked jenek  azokat J , e l ö l i  
a S án d o r m ajorban m eg tek in ten i és az 
a ján la to t az uradalm i tisztséghez Makón 
beadni.
2— l  Az uradalmi tisztség.

OXj

Az új k áv éh áz  m ellett, I l l- ik  t iz e d  141. szám ú 

J ’O I  J  A K  I I A Z B A A .  n y i t o t t

Bank- és Jelzálogkölcsön közvetítő
és

Bizományi iroda
1 I A A  I .  I A 1 .:

Olcsó törlesztéses pénzkölcsönök,
f ö l d ,  l i ó z  és g n z d a s á g i  f e l s z e r e l é s e k -  
n e k  az iroda á lta l leendő híresztelését és a d á s 
v é t e l  közvetítését, valam int a legnagyobb gépgyárakkal 
való ö sszek ö tte tése  folytán

Vetőgépek, szecskavágók, ekék, boronák
stb . ju tán y o s  á ro n  leendő beszerzését.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
g e r í r  w  w - i i G Y K i T y i K z r i y n ú S !  ■ «  - w  ~ w ~ w s x

A  13652. szám  a la t t  szab ad a lm at n y e r t  SOMOGYI G ÉZA  féle á lla to k  em észtését elősegítő por.**

g _  SERTÉSBE! EGSÉGEK ELLEM —  -  5
w . . X2  tá ssa l bir, csak is  le z á r t dobozokban  kapha tó  és m inden  doboz tö rv é n y e s  v éd jeg y g y e i v a n  el- g  
*  lá tv a  és h aszn á la ti u ta s ítá s sa l felszerelve, csak az ig y  felszerelt dobozba v a n  a  *
X ---- 2== V a l ó d i  !S O Al O O Y I G Í lZ A - f é l e  p o r  sas--- X
X  Szentesen  k a p h a tó : X
5 HORVÁTH J. és TSA, vas- és fiíszerkereskedésében *

' a zsidótemplom átellenében.
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXJCXXXXXXXXxxxxxxx
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1

A Kőbányai Király-Sörfözö
részvénytársaság

3° - 24 G ó l i á t -

Maláta söre
a legegsszssgasebií, Segtáptaíóbb 

és legkellemesebb üdítő ital.
Dr. Korányi cs Jr. Kelly egyetemi tanár ural 

győgycéíokra is ajánlják és 
idegbajokban, vérszegénységnél, 

emésztési zavaroknál, gyengeség
nél stb. kiváló sikerrel használtatik. Kapható minden jobb füszerkereskedosben és vendéglőben.

j c  Ó vakod junk  u tá n z a to k tó l. —

3 Minthogy a tavasz előrehaladásával cse-
fi csem öt, g y erm ek e t és fe ln ő tte t eg>aránt fe- 
S| nyeget a já rv á n y o k  veszélye, ismét csak a

minden alkalommal hálásan fogadott
’ M O H A I

ÁGMES-forrásunk
i
i vizének használatát ajánljuk. Egyrészt mert 
I olosó, ig e n  k ellem es és t i s z ta  ivóv íz  lévén, 

a tavaszi és nyári évszakokban kedvelt ólve- 
i z e tsz e rk é n t szerepel, másrészt, mert düs
| s z é n s a v ta r ta lm á n a l fogva, specificus óvó- 
I s ze r  is a tip h u s , cho lera  és a gyerm ekek  
' tiph o id -szerü  tavaszi nyári h e sm e n ése  ellen.
| Ehhez járul még, hogy a csecsemőt is megvédi 

az ilyenkor nagyon veszélyes h u ru to s  hél- 
bán ta lm ak  ellen, m ig sz o p ta tó ja  e v iz h a s z 
n á la ta  fo ly tán  n ag y o n  kedvező ö ssze té te lű  
és  bőséges te je t  n y e r . A már meglevő gyo 
mor- és b é lh u ru to t gyermekeknél és fe'nőt- 
teknél gyógyítja, kellemesen hatván be szén
savánál fogva a gyomor és bél idegeire; a 
gyermekek lá z a s  m egbetegedéseiné l pedig 
nélkü lö zh e te tlen , hű tő , hú g y  h aj tó  és a
szo m ja t cs illap ító  hatásánál fogva.

ess- K e d v e l t  b o rv iz . -tts
A mohai Ágnes-forrás

kezelősége.

15—12 F ő r a k tá r :

É d e s k u ty  L.
cs. és kir. udvari szállító

Budapest, V., Erzsébet-tér 8.
K apható  ifj. KOVÁCS SÁNDOR fő ü z le té 

ben  és fe lsöpárti fióküzletében.

Kiadó
E gy utcai bútorozott szoba azon

nal és jutányosán, valam int külön álló 
2 padolt szoba, konyha és egy góré. 
— Értekezni leh e t özv. A rady Lajosné 
vagy Szvaton józsefnéval, 3. tized 211. 
sz. vásárhelyi utca. 3 — 3

Horváth Mihály
Mucsiháti 42 hold tanyaföldje a 

rajta lévő épületekkel együtt örök áron 
eladó.

É rtekezhetni a tulajdonossal 111. t. 
176. szám a 'att.

20 százalék engedményt kap mindenki.

*  Gr VJ JNA. T i , f.liesen ártalmatlan, gyorsáuldűli le ^ z to sab b , ' '* “ eíbí* atT j r e  Ara tucatonként e r e á .ü l  
é , £  é5 trl 8. _ .  Boa,, amertc. t ú l

i ’ - T - V f r t ’d ' - . ’ . f r l í . , MENSlNGER 'rt 2'5°’ “1
,  iv s z e r e U - .H A S S E  tanan én  K ÍI5I0r is h a s a o a W ^  *

■féle frt 3. -  darabonként. Exean frl 2 , 3 - ,  *•
[ö lg y  «ziv»c»ofe- ' n6knek legjobb a világon, dara *  rmentve. Megrendelése 
‘ '“ " ■ r ^ t t X l w  iri.,yxék Zárt ^ ‘* X ' " ’ pé"« bek“’dése UUn'
_  é ^ c r é t ^ ^ t t ^  ------------------

J - , S8l.?en  atapittatoy hktenia. 1 — M

ki e hirdetésre hivatkozik!
N yom aton a iS zen tes é* V idéké* K önyvnyom da gyor««ap<»j*n SacRtexen, IS ÍS


